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Olasz Ország. 

• B é t s i l eve l e ink kiadták N é m e t nye l 
ten az ezen h ő u a p ' 6 -d ikan költ M a j -
l á n d i b j í á g b o i a' N á p o l y i K i r á l y n a k 
azon Proklan iá tz ió já t , a' m e l y r e az A u 
striai Cs. F ő " K o r m á n y o z ó • F. M a r s c h a l 
Gróf B e 11 e g a r d e , m á r a ' M . K u r í r b a n 
is kijött P r o k l a m á t z i ó j a b a n , méltó m ó d o n 
megfelelt. N é m e t b ő l e' k é p p e n fordíthat
juk magyarra a' K i r á l y ' P r o k l a n i á t z i ó j á t : - — " 

„Eljött az ó r a , m e l y b e n e g y n a g y 
sorsnak (végzésnek) b é ke l l te lyesedni . A z 
tlővégzés hív végeze tre bc- imeteket , b o g y 
független néppé l egye tek . A z Á l p e s e k -
t ő 1 fogva á' S c i 11 a i tengerszoros ig tsak 
ez a' kiáltás h a n g z i k : O l a s z O r s z á g 
n a k f ü g g e t l e n s é g e ! M i t s o d a juson 
ragadhatnak - e l től le i d e g e n n é p e k a' f ü g 
getlenséget, ezt a' m i n d e n n é p e k ' első jus
sát, e\ső javát ? M i t s o d a juson k e l l u é k i e k 
a ti szép meze i t eken u r a l k o d n i , g a z d a g 
ságaitokat m a g o k é v á tenni , hogy o ly v idé
kekre plántaljak által a z o k a t , a' ho l n e m 
•ették száronazássokat ? M i t s o d a jussok van 
* r ' á , hogy fiaitokat e l v i g y é k , őket őse ik
nek temető h e l l y e i k t ő l meszsze , szolgáltas
sak, hogy ott e p e d j e n e k 's m e g h a l j a n a k ? 
'H'jaba tomyozta-é f e l reátok nézve a' ter
mészet az A l p e s ' bértzé i t ? H í j á b a vett-é 
benneteket m é g k e m é n y e b b s o r o m p ó v a l , a' 
nyelv-és szokásbél i k ü l ö m b s é g g e l , 's a' ter
mésze t i t u l a j d o n s á g b é l i m e g g y ő z h e t e t l e n 
oswzenemférhetefsel k ő i ü l ? N rn) 1 N e m ! 
uhudéra idegen u r a l k o d á s nyészszen-e l az 
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hi, 
" * f ő i d r ő l . H a i d au a' v i lág' ura i l é v é n , 

>sz Századokig tartott e lnyomattstás es 
m eggyózettetés által fizettetek ezen ditsős-
S e ger t . M i n d e n n é p m a r a d j o n - m e g azon 
határok között, m e l l y e k e t n e k i e k a' t e i m é -
s*et k i jegye l t ; teDgerek és járhatatlan he 
gyek a' ti ha tára i tok: e z e k e u túl l é p n i so

ha eszetekbe ne j u s s o n ; de ti is kergesse*, 
tek el innét az i d e g e n t , a' ki ezeket m e g 
sértette, ha, n e m siet ÓDDÖO halárai közzé 
viszsza menn i . • N á p o 1 y n a k ; v i d é k e i r ő l 
80 ,000 Olafzok i n d u l t a k m e g K i r á l l y a k n a k 
vezérlése a la t t , és esküfznek , b o g y n e m 
nyugosznak a d d i g , m í g Olasz országot m e g 
n e m szabadítják. M á r m e g van m u t a t v a , 
b o g y ők m e g tudják tar tan i , a' m i r e meg- , 
esküsznek. E g y é b v i d é k e k b é l i O i a s z o k í 
segél jétek elő ezt a' n a g y r a . c z é l z ó p l á n u 
mot . A ' ki m á r f egyver t v i s e l t , azt ismét 
v e g y e e l ő ; az ahoz n e m t u d ó i f júság ta-
n ú l j o n - m e g azzal b á n n i . M i n d é n n e m e 
s e b b indulat e l e v e n ű l j ö n - f e l , és intézzen 
a' haza' n e v é b e n e g y szabad szót m i n d e n 
Olasz mejhéz ( s z í v h e z ) . A ' n é p e r e j e in 
mossa és m i n d e n f o r m á b a n f e j l ő d j é k - ki . 
A n n a k ke l l m e g h a t á r o z t a m ! , h o g y s z a b a d 
l e g y e n - é Olasz o r s z á g , vagy m é g e g y 
szer szazadókig szo lgai m ó d o n m e g h u n y á s z 
k o d j é k . A ' tsatázasuak m e g h a t á r o z ó n a k 
ke l l lenni . , és mi ezen szép h a z á n . i k b o l -
dogssgát hoszszú i d ő r e m e g f u L i d a l t a t n i s z e m 
le l jük , a' m e l l y — noha m é g sze l lye lszag
gattatva l évén , és vérezvén — l e g h e v e s e b b 
veté lkedésbél i viaskodást okoz . M i n d e n 
tar tományoknak megvi lágosodot t fé / j f ia i , 
a' nemes ' p r i n c í p i u m o k o n fundáltatott o r -
száglószékekre mél tó n é p e k 's á ' m . t g o k i t 
az ó természeti tu lajdonságaiknak fe l séges 
volta által m e g k ü l ö m b ö z t e t ó F e j e d e l m e k , 
örvendezni f o g n a k a' ti próbaté te le teken , 
»s győzede lmeskedés teke t h e l y b e f o g j a k 
hagyni . 'S hát A n g l i a . ez a 'Const i tutz ió -
nalis Ország lás ' . m ó d j á n a k e l ő k é p e , ez a* 
szabad n é p , a' m é U y ditsőségtnek lartja 
a' népeknek f ü g g e t l e n s é g e k é r t tsatázui 's 
kintset k i a d n i , m e g t a g a d h a t n á - é lő l letek a' 
maga he lybebagyásat ? Olaszok .' ti soká ig 
bau ultatofe azon , h o g y hozzánk h í jába k i 
áltoztatok , talám m i k o r m á r a' tá kivánsa-
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gaitok korüI«teiink tsen gettek, gyaláztátok 
is a' mi vesztegfe'sünket. Ua nem jött va
la még el « alkalmatos i d > ; m é g ueni kap
tuk va!a b U . m y s i g á t a' ti eüeuségeitek.' 
hiti'-egettséjgének ; szükséges va l i , bogy 
a' tapasztalás felfedezze azokat a' m e g t o l ó 
ígéreteket, mellyekkel a' ti régi uralkodói
tok , midőn kőzzítekbe viszsza tértek , oly 
b ő kezüek valának. Sebességgel való 's 
ártalmathozó tapasztalis! E u ez erántaoia 
M a j l á n d i , B o l o g u a j , T u r i n i , V e l e n t z e i , 
Bresc ia i , M o d e n á i , R e g g i ó i , 'a « g y é b ne
vezetes városokbéli szereutsétlen Olaszokat 
hívom bizonyságul. M e l l y sok vitéz kato
n á k 's virtuósus patrióták elragadtattak a' 
hazafi f ő i d r ő l ! melly sokak nyögtek a' 
tömle zben 1 Me l ly sok feláldoztatások , 
erőltetések, 's. hallatlan megaláztatások ! 
Olaszok! jóvá kell tenni ezt a' sok rosz-
szat. Szoros égygyességgel tsatoljátok Ösz
sze magatokat; 's a' ti b e l s ő szabadságfokát 
's tulajdonotokat egy önnön választástok 
szerént való országlás, egy valóságos nem
zeti Képviselés , ; 's e g y - a 1 fo lyó századhoz 
és hozzátok méltó Constitútzió fogja védel
mezni , ' mihelyest a' ti tulajdon magatok
ban való fenuállástoknak a' ti bátorságtok 
1 .'Szen a' zál loga. M i n d e n vitézeket meg
hívok, hogy mellettem v e r e k e d j e n e k ; meg
hívok mindeneket , a' kik hazájok' ügyét 
j ó l megfontolták, hogy előre készittsékel 
azt a' Constitutziót és törvényeket , a' m e l -
íyeknek mostantol fogvást a 'szerentsés 's a' 
független Olasz országon ura lkodni kel l . 
— „Költ R i m i n i b e n Mártziüs 30-dikán, 
1815 ben . — « 

„ J o a k i m N a p ó l e o n . 

A ' Maj lánd i Politziai k o r m á n y o z ó 
Tisztség i lyen megiutó parantsolatot hir-
detteteit-ki: — , « ' 

„ A ' k á v é , kortsma 's e g y é b ilyen há-
z i k b a járó személyek Között néhányak ta
láltatnak , k ik a' pol i t ikai történetekről 
n s m okos beszédeket f o l y t a t n a k , 's hazug 
és haezoatalan híreket t e r j t s z t v é a - e l , a' la
kosoknak nyűghatat lanságot o k o z n a k , 's 
ezen házaknak tu la jdonosa ika t a' magok 
kereseteknek folytatásában veszedeloiezte. 
tik. A' Politziai i g í z g a t ó szék kéntelenít-
tefik m i n d e n k e d v e t l e n s é g e k n e k eleit ven
n i , 's m i n d azokkal a' törvény 1 keineny.se-
g e szerént b á n n i , a' k ik vigyázatlan be
szédgyek- által a' l akosok ' tsendességét 's 
a' közönséges tsendességét megháboríthat
n á k : melyhez képpest m i n d ezek magok. 
Bak \ulijdonittsák, ha a' közönséges tiszt
viselői K a r o k a' törvény' keménységével 
inegégysyezó eszközöket vesznek elő az 
i lyenek e l l en . — " 

„ G r ó f Sírásóidé Július 

Pol i tz ia i F ő Igazgató. 

Folytatása a' Tábori Tudósításnak-
„ M o s t a n i g már 2*O00 e m b e r e i hozaltat-

tak-bé az e l l e n s é g n e k , h o z z á n k , mint ha
di f og lyok . M i n d e n e d d i g történt öszsze-
tsapások azt mutat ják , h o g y M ű r a t a 
megtámi-c ' lag való v e r e k e d é s e n felhagyni 
kéntelenitK.ett l égyen , 's a' P o mel lő l , 
minekutánna mindenütt megvere te t t , ma-
gát viszsza vonta; az ő s e r e g e i elerkőltste-
l e n ű l t e k , Olasz o r s z á g b a n a' tsendesség, 
mel lyet ő fenyegetett ( l á s d a' Próklama* 
fzióját) bátorságossá tétetett, 's a' m i árrö*-
dá iuk készek arra, h o g y őtet kevés napok 
alatt fe les leg való erőve l megtámadják 5 
m í g az alatt egy más á r m á d a a' P i e m o B -
t i határokon öszsze g y ü l e k e z n i f o g , hogy 
D é l i Frantzia orfzágra f i g y e l m e z z e n . " 
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